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Naru n sandom da pa taam. Hyau do u dau
Kwamu, ba fwa bitwomam magora. Bo maam ba n
nam to kam, bd pim-nu bwam-yiywabasi n nom fi-si
b3 m fiago, bd mwana m pa ciem tuntwom. Ba pim
ba nwanu bigs pweu do ks hyuou, ba n ba yi

kwandonu bd pim kem, bwamoam pa kora ba bigoe.






Naru n sandom hyamao, hirobs pwompwom n
twagasu bo yago u yi kwandonu b3 tei pira u bige
nesi ; ba nwanu to halabs n yi pwahu ninsi n dyesi,
ba yago ba hiru bwamoem do nin-hwerasi. Ba yaha
yieba cagu bo yago da i nesi ba pim-nu bwamom b3
nwanu bwogatwols-tiim yiem e.

¢ Ama, Naru do Kwamu, ba kadm ba hyim d3 do
i ninsi ba yi twaha ba hiru bwamom ? ; D3 to halabs
n yi puga n dyeli sai, do twaho ba hiru bwamom
sai ? Naru siiro bwamoem twam n yi koram u
hywambaka, ds ko ba pira nesi. U to hyama, bd
kadm bwogotwoli bwamom n kogu kom bisi.

Bwogotwoli u yego b3 to :






« D3 a nago bd pim-nu bwamam, m ps kors a
bigs, a kwandonu :

-D$ a puum, a n ciru beem, b3 tei tu a sandom.

-B3 n hasom bigs myesi do n kwandonu kam.

-B3 n ciru byesu a bige hwaraks n ba dyego sai
ds n kwandonu kom.

-B3 n pisu nahwe-dihu n dyehu tot tiim, hu
hyahao, bo sago n ko muom nifakina do ko hywam,
b3 fi poakwaka pa ko kora.

-B% yaso a bigo n desa.

-D3 bigo katase hwarasi hadwam, a n ks diu
nin-digohu n tod-hu kwanu kworom.

-B3 twango cwagom do n kwandonu kom.»






Naru do kadm b3 to : «¢ Ba hiru kam to
bwamom ?»

Bwogotwoli u yega b3 to : «<Bwamom twam ton
miego magora bige kwanu. M nam fi mwans ks hou,
d3d n nwa ko yia. Sani twali, tiim twam pa byeru
biga. D3 do hyaho, to hogo bd pim-nu bwamom, m
po kora to bisi. To halaba kukworu pwa fi to tiim to
hirea bwamom. To kwandoanu b3 hogo magora, bd
yensa ta nom paa kom bd pim-nu bwamom. M nago

cago b3 to bisi cwagom nwam bwamom hirom e.»
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Naru do kadm b3 to : «¢ To cwagosu ba yem ta ?»

Bwogatwoli sa : «Cwagom hiru bwam-hweram e.
Cwagom e n tiim-mam bigs, do bwamom pwa ko
twahaka tuntwom. D3 nin-fugebiim ceram dou biga
kwanu hyaho, m nom ks wua e, m pwa ko yango
nwa. Do kwandanu to n cwagasu bisi da so kwani

nam naro €.»
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Naru so : «<M nam pa cesa suu pinu n nom tom b3
tiim m bige bwamom pa ks kora.»

Bwogatwoli u yega bd to : «Cwagam nwanu a n
ton kworam hyama hundu kuhu e.

¢ Doru yi tyenda bd dott hundu kuhu hyaha, b3
hwoba fyatu, dd ba hu kworase ? N sags ba hyamao,
d3 a pa nago bigo bwaha. Cwagom hiru nin-fugabibi

ds i pwa fi dot bigo kwanu hyaha.»
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«Cwagom ton mwana bwamoam pa to kora.

A dau n byensa kam hyams a bigs wofa wuom,
ba pa nage wofa ks hasa, cwagom byensu ko hyama
e hirokwogos kwanu, u n nom to kam b3 hiro
bwamoem. Cwagom tiim bige kwanu ds u yi hiro

bwamom.»
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Naru s9 : «¢ D4 m bigo cwago n ceram, do pa
mago nwa ?»

Bwogatwoli u yega b3 to : «Cwagom kwoba
wosa. Hirau pwa fi kwors kuhu dai ceri, ba sago
pwa fi hu kwora do kenkanhu carahu. D$ a nage
kwora da n bansa, a yi kwora daa pwompwom e ba
wagonu de-bansi. D3 hirau kwora kuhu bs wagenu
konkandu, u kwandonu b3 n to dwosu b3 fi to pa
yango b3 dei.»

Bwogatwoli sa : «Cwagom nwam ko hyamo e.
Cwagom cerom pwa fi hiro do bwamom pwa kora
biga. Da e n mwano-i da to kwandanu b3 twangs
cwagom kwoba sasai, bo maa bwamom n dyemom,

m tot m pini do m sani.»
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. «D3 biga sands da sunswahu, ba ton ko cwago

myacandu pinu e, bd ko hyaa houm tiim.

D3 ko toti hwaraka ds cehu, ba ko cwags nicogo
pinu, myawegatu hyou, nyoru you, “epatita” you
da HIB hyou ; ba sags ko hyaa houm tiim.

D3 ko tot hwarasi dia da cehu, ba ko cwagoa
nicoge pinu, myawegatu you, nyoru you,
“epatita” you da HIB you ; ba ko hyaa houm tiim.
D3 ko nindo hwarasi tari do cehu, ba ko cwago
nicoge pinu, myawegotu you, nyoru you,
“epatita” you do HIB you ; ba ko hyaa houm tiim.
D3 ko toti hwarasi wai, ba ka cwago nalags pinu
do nanuom you.

D3 bigo cwagase pini ahi, i sai, do { bwamom sa

pwa fi ko kora.»
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Hwarske cersks
do cehu

Hwarasi dia
da cehu

Hwarasi tari
da cehu
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Naru so : «M pa maam ba yage m yahs yieba yi
yéi a n m cags bigo cwagom toyeni ali. To ton pa
pwahu ko hyama. To sago ba kwa pei.»

Bwogoatwoli u yega b3 to : «<A kwandanu b3 n hya
b3 to n dyeu pa twango-u ceri ahi, u s9 yi hyamba u
ciei. Sago nwa, ba pa paru pei nwa ba cwagasu bisi.

D3 hirau pa cwags u bigo pini ahi, i sai,
bwamom to n hei-mom amam, m yi fi kora u bigo b3
ks wua ; dd n nwa, bd mwans ks hou. Hirau n
kanga-u u bigo cwagom, u nago ko wua e.

Bigo cwagom po kadmsu pe-wosi nwa. M sago yi
dwonsa b3 to, d3 a tei bo a cwago a bigoa do ke nam
po bwaha, do yem tounu a yass ka bwahasu, a sa n
yensu ko byerom. D3 a yasa ko bwahase a fi tei
cwagom, a yi nuom pei ba sago yi hwoba daam

magora, b3 fi ko byera.»
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Bwogotwoli saga ya bd to : «Cwagom nwam
nin-sugs e. Ba n cwags bigo n dyega do n ba
kwandanu kom, da ko hyim do yiem, bwamam pos ko
kogu tuntwom ; da ko candu sage nars.

D3 a cwage bigo, ko kwanu tige kunkwangs, a
buoi pa n pwei ; do pwahu ko hyama. D3 a pire
asopirini, b3 do tuto cot n nasa, bd piro ywaboaka
ceraka, bd ko hyaa, ko kwanu yi yego twam. D3
hyama nwa, d3 ke kwanu ba tums ti, a ko teinu
bwogoatwoli. Da i kwan-tihu pwa to cepaks, bd

waso.»
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Ba tuta
@ asapirini
cou n naso,
bé pire ywobaka ceroka

Tiim pwahu suu.
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Naru kadm b3 to : «Sani twali, ba ton cagese to n
kwandanu ba maanu dai to bisi, ba so cwaga. ¢ D3
do dai sa nindona do m bigs bwam, m nom
tyenda ?»

Bwogatwoli sa : «Ba biga n bwam, da pa yii do
ba yi ko cwagoa. D3 bigo cwagom dai ninds do ko
bwam, a ba yi tei e ba ka cwaga. Do pwa ko paa
nimu. D3 bigo cwagoam dai ninds ds ko bwam,

bwogatwola yi a mwana ceri do do hydha.»
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Bwogotwoli yego ya b3 to : «Naru, a ba n sii bd
t9, cwagom tiim kwanu da u yi pim-nu bwamam.

D5 biga cwagose pini ahi, i sai, i yi ke tiim, do
bwamom pwa fi dot ke kwanu hyaha. I yass to n
cwagoasu to bisi do n kwandanu kam.»

Naru n cesa sani bwogatwoli n ya-i, u sa : <M
nam hogoa b3 hiro bwamom, m pa koro m
bitwomam. M nom twanga cwagom daa do yiem, b3
n ko cwagoasu.» B3 to hyamo, bd hwi cage u dau

bwogatwoli n u mwana ceri n dyehi.
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Nto hirabs n kwandonu bd twangs kem cwagom:

Sani Pinu
Sepundau G
Nyoru pin-cembu
~/

Nyoru pin-dyaku

Ba n ton sando
sani bige

I e o I | e

Myacandu pinu
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Hwaraka ceraka
do cehu

===

Nicogs, nyoru
de myawegatu,
de pin-cembu ;
epatite de HIB
de pin-cembi

Houm
tii-cembam

Hwarasi dia
do cehu

(< 200
| tii-dyakem

Nicoga, nyoru
de myawegatu,
da pin-dyaku;
epatite de HIB
da pin-dyaki

Houm
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Hwarasi tari
da cehu

—

Nicogs, nyoru
de myawegatu
da pin-taru ;
epatite de HIB
do pin-tari

Houm
til-taram

Nalage
da nanuom pini

==
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Byeni ceri
da cehu

Nicoga, nyoru
da myawegatu
da pin-sisakau

Byena num num :

cwagam sisem

=B,

Houm G4

til-sisakau

=)

RS — e =

Myawegatu
pin-sisakau
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Kadmom n fiigo-moam b3 to a cese :

. ¢ To kwandonu b3 n paa bars b3 fi bwamom pa n

kogu ta bisi ?

¢ D3 biga pa cwaga do n kwandonu kom, bare n
nam fi-i bd ko nindona ?

¢ Pinu tiim kom to bigo do bwamoam pwa fi ko
twahoke tuntwom ?

¢ Bara n paa-i do to kwandonu b3 twanga
cwagom kwoba suu ?

¢ D3 bigo bwam ko cwagom dai, a yi paa kam
to ?

¢ D3 a cwago bigo ko kwanu tigo, a yi paa
bars ?

¢ D3 pwahau puum, do kwandanu b3 u cwagoe
kom to ?

¢ Hirau kwandonu b3 n cwagasu kam to u
biga ?



D3 i ya sabi ali, da do ceri i tiim pwompwom i
bwosi hyaho, i yi fi diem b3 to cagos. I diem b3 teinu
dapwopwosi yahoa, dd n nwa SIL twamam tahi.
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